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Précautions de sécurité
ATTENTION

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

ATTENTION: Pour réduire le risque de feu ou de choc électrique, ne pas retirer le couvercle. Aucune 
pièces utilisables par l'utilisatieur à l'intérieur. Vous référer à du personnel qualifié pour le service.

Le symbole de l’éclair et de la flèche à l’intérieur d’un 
triangle vise à alerter l’utilisateur que les pièces à 
l'intérieur du produit constituent un danger de choc 
électrique pour les personnes.
Le point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle 
 vise à alerter l’utilisateur de la présence d’instructions 
importantes de fonctionnement et d’entretien dans la 
documentation qui accompagne l’appareil.

REMARQUE À L’INTENTION DES 
INSTALLATEURS DE SYSTÈME CATV
Cet avis vise à rappeler à l’attention de l’installateur du système CATV 
(câblodistribution) l’article 820-40 du National Electrical Code (NEC) des 
États-Unis énonçant les directives pour le raccordement correct à la terre 
et en particulier que le raccordement doit se faire au système de mise à la 
terre du bâtiment et aussi près que possible du point d’entrée du câble.

Ventilation Sécuritaire
Les fentes et orifices sont destinés à assurer la ventilation du téléviseur, 
and d'assurer qu’il fonctionne sans anomalie ainsi que pour le protéger du 
surchauffement. Ces orifices ne doivent pas être bloquées ou doivent être 
couvertes. Il devrait y avoir au moins 10 cm d'espace autour du téléviseur. Les 
ouvertures ne devraient jamais être bloquées en placant le téléviseur LCD sur 
un lit, un divan, un tapis ou une autre surface similaire. Ce téléviseur LCD ne 
devrait pas être placé dans une installation clos comme une bibliothèque à 
moins qu'une ventilation correcte soit fournie.

Consignes importantes sur la sécurité
1) Lire ces instructions.
2) Garder ces instructions.
3) Faire attention à tous les avertissements.
4) Suivre toutes les instructions.
5) Ne pas utiliser cet appareil près de l'eau.
6) Nettoyer seulement avec un tissu sec.
7) Ne pas bloquer les ouvertures de ventilation. Installer conformément 

selon les instructions du fabricant. 
8) Ne pas installer près d’une source de chaleur telle qu’un radiateur, 

une bouche d’air chaud, une cuisinière ou tout autre appareil (y 
compris les amplificateurs) produisant de la chaleur.

9) Ne pas contourner le dispositif de sécurité que représente la fiche 
polarisée ou la fiche avec mise à la terre. Une fiche polarisée 
possède une lame plus large que l’autre. Une fiche avec mise à la 
terre possède deux lames et une broche de mise à la terre. La lame 
large et la broche de mise à la terre sont prévues pour la sécurité de 
l’utilisateur. Si la fiche fournie ne va pas dans la prise, consulter un 
électricien qui la remplacera par une prise aux normes actuelles. 

10) Protéger le cordon d’alimentation de façon à ce qu’il ne soit ni écrasé, 
ni coincé, surtout près des fiches, des blocs multiprises et du point de 
sortie de l’appareil.

11) N’utiliser que des accessoires spécifiés par le fabricant.
12) Utiliser le téléviseur uniquement avec le chariot, le meuble, 

le trépied, le support ou la table recommandés par le 
fabricant ou vendus avec l’appareil. En cas d’utilisation d’un 
chariot, faire bien attention en déplaçant l’ensemble chariot/
appareil pour éviter des blessures dues au renversement.

13) Débrancher cet appareil pendant les orages électriques ou lorsqu’il 
n’est pas utilisé pendant une période prolongée.

14) Pour tout service après-vente, consulter un technicien de service 
agréé. Il faut faire réparer l’appareil lors de tout dommage, par 
exemple si le cordon d’alimentation ou la fiche a été endommagé, si 
un objet ou un liquide a pénétré à l’intérieur de l’appareil, ou si l’appareil 
a été exposé à la pluie ou à l’humidité, s’il est tombé ou s’il fonctionne 
anormalement.

15) Faire fonctionner seulement avec le type de source d'alimentation 
indiquée sur l'étiquette de la marque. Si vous n'êtes pas sûr du 
type d'alimentation à votre maison consultez votre fournisseur ou la 
compagnie d'électricité locale.

16) Suivre tous les avertissements et les instructions indiqués sur le 
téléviseur LCD.

17) Ne jamais pousser d'objets de n'importe quel type dans ce téléviseur 
LCD dans les fentes puisqu'elles peuvent toucher les points de voltage 
dangereux ou court circuits qui pourraient avoir pour résultat un feu ou 
un choc électrique. Ne jamais renverser de liquide de n'importe quel 
type sur le téléviseur LCD.

18) Si une antenne extérieure est connectée à l'équipement de télévision, 
s'assurer que le système d'antenne est mis en terre pour fournir une 
certaine protection contre les charges de voltage et le développement 
de charges statiques. L'article 810-21 du National Electrical Code (NEC) 
des États-Unis fourni des informations respectant la mise en terre 
correcte du mât et de la structure de soutien, la mise en terre du câble à 
une unité de décharge d'antenne, la taille des conducteurs de mise en 
terre, l'emplacement de l'unité de décharge d'antenne, la connexion aux 
électrodes mises en terre, et les exigences envers l'électrode mise en terre.

FIL D’INTRODUCTION
D’ANTENNE

UNITÉ DE DÉCHARGE 
D’ANTENNE
(NEC SECTION 810-20)
CONDUCTEURS
DE MISE EN TERRE
(NEC SECTION 810-21)

ATTACHES DE TERRE
MISE EN TERRE DU SERVICE 
D’ÉLECTRICITÉ SYSTÈME D’ÉLECTRODE
(NEC ART 250, SECTION H) 

ÉQUIPEMENT
DE SERVICE
ÉLECTRIQUE

ATTACHE DE TERRE

EXEMPLE D’ANTENNE 
MISE EN TERRE SEL
ON LE (NEC) NATIONAL
ELECTRICAL CODE 

19) Un système extérieur d'antenne ne devrait pas être localisé à proximité de 
lignes à haute tension, autres lumières électriques, circuits électriques, ou 
où il peut tomber sur de telles lignes ou circuits électriques. En installant 
un système extérieur d'antenne, une grande prudence doit être observée 
afin de ne pas toucher de telles lignes à haute tension ou de tels circuits 
électriques puisque ces contacts pourraient être fatals.

20) Débrancher ce téléviseur LCD de la prise murale et référer l'entretien 
au personnel de service qualifié sous les conditions suivantes : 
a. Quand le cordon d'alimentation ou la fiche est endommagé ou est éffilé. 
b.  Si du liquide a été renversé dans le téléviseur LCD. 
c. Si le téléviseur LCD a été exposé à la pluie ou à l'eau. 
d. Si le téléviseur LCD ne fonctionne pas normalement en suivant les 

instructions d'opérations.  
Ajuster seulement ces contrôles qui sont couverts par les instructions 
d'opérations puisque l'ajustement inapproprié d'autres contrôles peut 
avoir pour résultat des dommages et exigera souvent le travail vaste 
d'un technicien qualifié pour restaurer le téléviseur LCD à son opération 
normale. 

e. Si le téléviseur est tombé ou l’enceinte a été endommagé. 
f. Quand le téléviseur LCD expose un changement distinct dans 

l'exécution - ceci indique un besoin de service.
21) Lorsque des pièces de rechange sont requises, assurez-vous que le 

technicien d'entretien utilise que les pièces de rechange spécifiées 
par le fabricant qui a les même caractéristiques que l'original. Les 
substituts non autorisés peuvent résulter à un feu, un choc électrique, 
ou autre dangers.

22) AVERTISSEMENT : POUR REDUIRE LE RISQUE DE FEU OU CHOC 
ELECTRIQUE, NE PAS EXPOSER CET APPAREIL À LA PLUIE, 
L'HUMIDITE, L'ÉGOUTTEMENT OU LES ÉCLABOUSSURES. NE PAS 
PLACER DE RECIPIENTS CONTENANT DES LIQUIDES (VASES DE 
FLEUR, TASSES, COSMETIQUES, ETC.) AU-DESSUS DE L'ENSEMBLE 
(Y COMPRIS SUR LES TABLETTES AU-DESSUS, ETC.).

23) AVERTISSEMENT: LES PETITES PIÈCES PEUVENT PRESENTER 
UN DANGER D'ÉTOUFFEMENT SI ACCIDENTELLEMENT AVALÉ. 
GARDER LES PETITES PIÈCES LOIN DE LA PORTÉE DES JEUNES 
ENFANTS. ÉCARTER LES PETITES PIÈCES INUTILES ET LES 
AUTRES OBJETS, Y COMPRIS L'EMBALLAGE DES MATERIAUX 
ET LES SACHETS/FEUILLES DE PLASTIQUE POUR ÉVITER QUE 
LES JEUNES ENFANTS S'EN SERVENT POUR JOUER, CRÉANT UN 
RISQUE POTENTIEL D'ASPHYXIE.

24) AVERTISSEMENT: 
Pour prévenir la propagation des flammes, 
garder les chandelles ou autres flammes 
nues éloignées de ce produit en tout 
temps.

25) ATTENTION: Un avertissement que les piles (le bloc de batteries 
ou les piles installées) ne devraient pas être exposées à la chaleur 
excessive comme le soleil, le feu ou les autres choses de ce genre.

26) ATTENTION:L'interrupteur général sur cette unité n'éteindra pas 
complètement tout le pouvoir de la prise du c.a. Puisque le cordon 
d'alimentation sert de principale unité de débranchement de l'appareil, 
vous aurez besoin de le débrancher de la sortie de c.a. pour couper 
tout le pouvoir. Donc, assurez-vous que l'unité a été installée pour 
que le cordon d'alimentation puisse être facilement débranché de 

la sortie de c.a. en cas d'accident. Pour éviter le risque d'incendie, 
le cordon d'alimentation devrait être aussi débranché de la sortie de c.a. 
lorsqu'il est inutilisé pour une longue période de temps (par exemple, lors 
des vacances).

27) ATTENTION:POUR PRÉVENIR LES CHOCS ELECTRIQUES, NE PAS 
UTILISER CETTE FICHE AVEC UNE PRISE OU UNE AUTRE SORTIE A 
MOINS QUE LES LAMES PUISSEN ETRE ENTIEREMENT INSEREES 
POUR EMPECHER L'EXPOSITION DE LA LAME.

28) ATTENTION: UTILISER AVEC UN AUTRE SOCLE POURRAIT 
AVOIR POUR RÉSULTAT LA POSSIBILITÉ DE BLESSURES.

29) ATTENTION: DANGER D'EXPLOSION SI LA PILE EST 
INCORRECTEMENT REMPLACEE. REMPLACER SEULEMENT 
AVEC LE MEME TYPE OU UN TYPE EQUIVALENT.

Remarque: 
 z Cet équipement est conçu pour fonctionner en Amérique du 

Nord et autres pays où le système de diffusion et le courant de 
la maison sont exactement les mêmes qu'en Amérique du Nord.

Avis de la FCC
Cet appareil a été testé et déterminé conforme aux limites pour les 
appareils numériques de Classe B, définies dans la Partie 15 des 
Règlements FCC. Ces limites sont conçues pour assurer une protection 
raisonnable contre des interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet appareil produit, utilise et peut diffuser une énergie 
de haute fréquence qui, s’il n’est pas installé et utilisé conformément 
aux instructions pourrait provoquer des interférences préjudiciables 
aux communications radio. Cependant, rien ne garantit que de telles 
interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si 
cet appareil est source d’interférences nuisibles sur la réception des 
émissions de télévision ou radio – ce qui peut être vérifié en mettant 
l’appareil sous/hors tension – l’utilisateur est invité à essayer de corriger 
ces interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes:

• Réorienter l’antenne ou changer son emplacement. 
• Augmenter l’espacement entre cet appareil et le récepteur. 
•  Brancher cet appareil sur une prise électrique différente de celle à 
laquelle est raccordé le récepteur. 

• Consulter le fournisseur ou un électricien compétent en radio/
télévision pour obtenir des conseils.

Cet appareil se conforme à la section 15 des Règles de FCC. Son 
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne 
peut pas causer d’interférence nuisible, et (2) cet appareil doit accepter 
toute interférence reçue, y compris l’interférence qui peut causer 
l’opération indésirée. 
Mise en garde de FCC : Pour assurer la conformité continue, 
suivre les instructions d’installation jointes et utiliser 
seulement les câbles d’interface protégés en connectant 
à l’ordinateur ou aux dispositifs périphériques. N’importe 
quels changements ou n’importe quelles modifications qui 
n’est pas expressément approuvé par Panasonic Corp. of 
North America pourraient annuler l’autorité de l’utilisateur 
de faire fonctionner cet appareil.

Model No TC-L32B6/TC-32LB64/
TC-L39B6/TC-L50B6

Parti responsable : Panasonic Corporation of North America
One Panasonic Way, Secaucus, NJ 07094

Contacter la 
Source :

Panasonic Consumer Marketing Company of 
North America
1-877-95-VIERA (958-4372)

courriel : consumerproducts@panasonic.com

SÉCURITÉ DES ENFANTS:
L’ endroit et la façon dont vous utilisez 

votre écran plat font une différence
Félicitations pour votre achat ! Tout en profitant de votre 
nouveau produit, veuillez vous rappeler de ces conseils de 
sécurité:

LE PROBLÈME
• L’attrait du cinéma maison 

est en croissance constante 
et les grands écran plats 
sont des achats populaires. 
Cependant, les écrans plats 
ne sont pas toujours installés 
sur les supports appropriés ou 
selon les recommandations du 
fabricant.

• Les écrans plats installés de façon inappropriée sur des 
commodes, bibliothèques, étagères, bureaux, haut-
parleurs, coffres ou chariots peuvent tomber et entraîner 
des blessures.

COMME FABRICANT, ON SE SOUCIE DE VOTRE 
SÉCURITÉ !
• L’industrie des appareils électroniques grand public est 

engagée à faire en sorte que le divertissement cinéma 
maison soit agréable et sécuritaire. 

BRANCHEZ-VOUS EN TOUTE SÉCURITÉ
• Un support à taille unique ne 

convient pas à tous les écrans. 
Suivez les recommandations 
du fabricant pour l’installation et 
l’utilisation sûres de votre écran 
plat.

• Lisez attentivement toutes 
les directives pour l’utilisation 
appropriée de ce produit et 
comprenez les bien.

• Ne permettez pas aux enfants de grimper ou de jouer 
avec les meubles et les téléviseurs.

• Ne placez pas les écrans plats sur des meubles qui 
peuvent facilement se transformer en marches, comme 
une commode avec tiroirs.

• Souvenez-vous que les enfants s’excitent souvent en 
visionnant un programme, surtout sur un grand téléviseur 
à écran plat. Il faut faire attention d’installer l’écran là où il 
ne peut pas être poussé, tiré ou basculé.

• Faites attention de placer les fils et les câbles connectés 
à l’écran plat de façon à ce que des enfants curieux ne 
puissent pas les tirer ou les accrocher.

INSTALLATION MURALE: SI VOUS DÉCIDEZ DE 
FIXER VOTRE ÉCRAN PLAT AU MUR, TOUJOURS:
• Utilisez un support recommandé par le fabricant de l’écran 

et(ou) répertorié par un laboratoire indépendant (comme 
UL, CSA, ETL).

• Suivez toutes les directives fournies par les fabricants de 
l’écran et du support mural.

• Si vous n’êtes pas certain de pouvoir installer l’écran plat 
en toute sécurité, communiquez avec votre détaillant au 
sujet d’une installation professionnelle.

• Assurez-vous que le mur où vous désirez installer l’écran 
soit convenable.  
Certains supports muraux ne sont pas conçus pour être 
fixés sur des murs avec colombage en acier ou sur une 
construction de bloc de ciment. Si vous n’êtes pas certain, 
communiquez avec un installateur professionnel. 

• Il faut un minimum de deux personnes pour l’installation. 
Les écrans plats peuvent être lourds.
L’American Academy of 
Pediatrics (Académie américaine 
de pédiatrie) recommande de 
ne pas exposer les enfants de 
moins de deux ans aux médias. 
Pour plus de renseignements, 
consultez www.aap.org.HDA70D3212I

Merci d’avoir acheté ce produit Panasonic.
Veuillez lire ces instructions avant de faire fonctionner 
votre produit et veuillez les conserver pour reference future. Les 
images illustrées dans ce manuel sont à titre illustratif seulement.

Français

Numérisez, regardez et découvrez 
comment obtenir le maximum 
de votre téléviseur
http://SCN.BY/9T9AB0HTW8JBKN

Américain et Canada seulement

Inscrivez-vous en ligne à
www.panasonic.com/register
(clients américains seulement)

Numéro de modèle

Instructions de fonctionnement
Téléviseur ACL

  Piles pour la 
télécommande (2) 

  Instructions de
 fonctionnement 

• (AA)

  Piédestal

� Vérifier que vous avez les accessoires 
 les items illustrés 

Accessoires standards

Vis d’assemblage
 (4 de chaque)

  Télécommande
N2QAYB000820

MEDIA
PLAYER CC SAP

OPTION

  Cordon d'alimentation

TC-L32B6/TC-32LB64
TC-L39B6
TC-L50B6

Pour 
TV 32"

 Pour TV 39" 50" 

Pour TV 32"

Pour TV 39" 50"

BA

BA

Attacher le piédestal à la TV
 Montage

 z Fixer de façon sécuritaire avec les vis d'assemblée. A  
(4 vis au total)

 z Resserrer les vis fermement.
 z Serrer les vis de montage B  (total de 4 vis) légèrement d’abord, 

puis serrez-les fermement pour fixer en toute sécurité.
Pour TV 32”

Base

Cou

Devant

A

Base

Face arrière

Cou

Couche de mousse ou tissu mou épais             

Fixation pour 
montage du socle

Repère 
fléché
Repère 
fléché

Repère 
fléché

Pour TV 39” 50”

Base

A
Saillie du cou (en bas)

Crochet

Devant

Repère 
fléché

Base

Repère 
fléché

Face arrière

Fixation pour 
montage du socleCrochet

Travailler sur une surface plane

ATTENTION
Ne pas démonter ou modifier le piédestal.

 z Autrement la TV peut tomber et devient endommagée et une blessure 
corporelle peut en résulter.
Attention

Ne pas utiliser du piédestal autrement que celui fourni avec cette TV.
 z Autrement la TV peut tomber et devient endommagée et une blessure 

corporelle peut en résulter.
Ne pas utiliser le piédestal s'il devient gondolé ou physiquement endommagé.

 z Si vous utilisez le piédestal quand il est physiquement endommagé, 
une blessure corporelle peut en résulter. Contacter votre détaillant 
Panasonic le plus près immédiatemment.

Pendant le montage, s'assurer que toutes les vis sont sécuritairement resserrées.
 z Si l'attention pour pour garantir que les vis sont convenablement 

resserrées pendant l'assemblée, le piédestal ne sera pas assez robuste 
pour soutenir la TV, et il pourrait tomber et s'endommagé et une 
blessure corporelle peut en résulter.

Fixé au mur
Montage mural (non fourni)
Utiliser les vis qui sont filetées dans les insertions de positionnement sur pied 
sur le dos de votre téléviseur LCD pour sécuriser celui-ci à un ensemble de 
fixation au mur.
Il est sécuritaire d'utiliser de longues vis pour ce produit. 
Lors de l’utilisation de vis longues, les deux vis inférieures peuvent se 
desserrer, mais les deux vis supérieures resteront fermement en place 
pour sécuriser la télévision montée.

Insertions de fixation au mur Interface standard VESA

32” 200 x 100 mm
39” 200 x 200 mm
50” 400 x 400 mm

Mesures des vis de 
montage:  
M4 x 4 (pour 32”)
M6 x 4 (pour 39” et 50”)

S'il vous plaît contacter votre détaillant Panasonic le plus près pour acheter le 
crochet de fixation murale recommandé. Pour les détails supplémentaires, s'il 
vous plaît se référer au manuel d'installation de crochet de fixation murale.

M4

Vis pour fixer la TV sur le crochet de support mural
(non inclus avec la TV)

Profondeur de la vis:

(Vue de côté)

32” Minimum: 0,39 ” (10,0 mm)
32” Maximum: 0,63 ” (16,0 mm)

(Vue de côté)

M6

Vis pour fixer la TV sur le crochet de support mural
(non inclus avec la TV)

Profondeur de la vis:
39” Minimum: 0,47 ” (12,0 mm)

50” Minimum: 0,63 ” (16,0 mm)
50” Maximum: 1,18 ” (30,0 mm)

39” Maximum: 0,87 ” (22,0 mm)

ATTENTION

 z Le client assume la responsabilité en fixant l'unité lui-même 
ou si un crochet de Panasonic n'est pas utilisé. N'importe quel 
dommage résultant l'installation sans l'aide d'un professionnel 
annulera votre garantie. 

 z Toujours être certain de demander à un technicien qualifié pour 
exécuter le montage nécessaire. L'installation inexacte peut causer 
la chute de l'équipement, résultant à des dommages du produit ou 
blessure. 

 z Ne pas monter l'unité directement au dessous des lumières de 
plafond (comme les projecteurs, les lumières d'illuminations ou 
halogène) qui diffuse typiquement une haute chaleur. Dans ce 
cas les pièces de plastique de l'enceinte peuvent gondoler ou être 
endommagées. 

 z Faites attention en fixant les crochets de mur au mur. Toujours 
s'assurer qu'il n'y a pas de câbles électriques ou des tuyaux dans 
le mur avant de fixer le crochet. 

 z En utilisant un crochet de fixation murale à angle, s'il vous 
plaît s'assurer qu'il y a l'espace suffisant pour les câbles de 
branchement pour qu'ils ne s'appuient pas contre le mur lorsque 
la TV est inclinée vers l'avant. 

 z Pour des raisons de sécurité, enlever des unités qui ne sont plus 
utilisées de leurs emplacements de fixation au mur.

États-Unis seulement : La disposition pourrait être 
réglementée dans votre communauté en raison des 
considérations écologiques. Pour les informations sur 
la disposition ou le recyclage, s'il vous plaît visiter le 
site Web de Panasonic : http://www.panasonic.com/
environmental ou appeller 1-888-769-0149.
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Sous-titres (CC) .........................................................8
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Panneau de branchement

5

4

3

2

1

Arrière de la TV

1 Le port USB
2 SANS AUDIO NUMERIQUE
3 ANT / CÂBLE 
4 ENTRÉE VIDEO / ENTRÉE COMPOSANTE
5 HDMI 1 - 2

Remarque : 
 z En utilisant une boîte de câble, l’équipement 
externe et les câbles de la vidéo apparaissant dans 
le manuel ne sont pas fournis avec la TV. 

 z Pour une assistance supplémentaire, visitez-nous à: 
www.panasonic.com/help  
www.panasonic.ca

Branchement du câble AV
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Rouge

Jaune

Blanc

Rouge

ou
Ex. Enregistreuse DVD

Équipement AV

Ex. VCR

Rouge

Jaune

Pour utiliser les bornes d'entrée VIDÉO

Pour utiliser les prises HDMI

SORTIE 
AUDIO

Branchement audio
 z Écoutez votre TV avec votre stéréo

ENTRÉE 
AUDIO 
NUMÉRIQUE

Ex. Amplificateur

Câble optique

Système stéréo

Branchement audio ARC
 z Écoutez votre TV avec votre AMP HDMI

Câble HDMI
Amplificateur avec 

système de haut-parleurs

SORTIE 
TV HDMI

Contrôle de TV

1

2

3

4

1 Change le mode d’entrée
 zChoisi les entrées de menu et sous-menu, et retours (Appuyer 
et aintenir la fonction MENU)  

2 Augmenter/Diminuer les canaux
3 Augmenter/Diminuer le volume 
4 Bouton de mise en marche

Indicateurs de TV

1 2
1 Récepteur du signal de télécommande

 zL’étendue du senseur de la télécommande est d’environ 7 
mètres (23 pieds) à l’avant du téléviseur

2 LED Power
 zON: rouge 
 zOFF: pas de lumière

Remarque : 
 z La TV consomme une petite quantité d’énergie électrique même 
lorsque éteinte.

 z Ne pas placer d’objets entre le détecteur de télécommande de TV 
et la télécommande.

Raccordement du cordon 
d’alimentation

Insérez la fiche du cordon 
d'alimentation (fournie) 
fermement en place.
● Lorsque vous débranchez le cordon 

d'alimentation, il faut absolument 
débrancher le cordon d'alimentation 
de la prise murale en premier.  

● Le cordon d'alimentation ne doit 
être utilisé qu'avec cet appareil.

 Installer les piles de la 
télécommande

Tirer pour ouvrir

Crochet Respecter la polarité 
(+ ou -).

Fermé

Attention
 z L'installation inexacte peut causer l'écoulement de pile et la 

corrosion, ayant pour résultat des dommages à la télécommande.
 z Ne pas mélanger de vieilles et nouvelles piles.
 z Ne pas mélanger différents types de piles (comme piles 
alcalines et de manganèse).

 z Ne pas utiliser de piles (le Ni-Cd) rechargeables.
 z Ne pas brûler ou casser des piles.

Télécommande

MEDIA
PLAYER CC SAP

OPTION

3

4

6
7

8

11

9

10

2

5

13

15

12

14

18

17
16

20

21

1

19

1無 PUISSANCE - Allume et éteint la TV.
2無 LECTEUR MULTIMÉDIA - Affichage d’un contenu média à partir d’un 

port USB.
3無 MENU - Presser pour afficher le menu à l’écran.
4無 INFO - Affiche les informations du statut de la TV ainsi que les 

détails des émissions.
5無 SOMMEIL - Accède à la minuterie du sommeil.
6無 OPTION - Afficher le menu des options pour des fonctions 

spéciales (si disponible).
7無 TOUCHE DE COULEUR - Les touches Rouge/Vert/Bleu/Jaune 

pour différentes fonctions.
8無 Volume Up / Down (VOL+ / - ) - Presser pour augmenter ou 

diminuer le volume.
9無 MUTE - Active / désactive le son.
10無 Numéros des Canaux - Syntoniser directement les canaux.
11無  - Utiliser pour les canaux numériques.
12無 CC - Active ou désactive les sous-titres.
13無 SAP - Sélectionner le mode audio pour regarder la télévision (SAP: 

programmation audio secondaire).
14無 ENTRÉE - Sélectionner mode “ANT/Cable in”, ”HDMI 1”, ”HDMI 

2”, ”Component”, ”Video” en pressant la touche INPUT de la 
télécommande.

15無 Quitter - Sortir du menu à l’écran.
16無 FAVORIS - Accède aux canaux favoris.
17無 OK /  - Sélectionner/OK/Changer.
18無 RETOUR - Presser pour retourner au menu précédent.
19無 CANAL Up / Down (CH V

 / V) - Presser pour basculer vers le 
canal suivant ou précédent.

20無 FORMAT - Voyager à travers les modes d'aspect.
21無 DERNIER - Bascule vers le dernier canal regardé ou entrée.

Première configuration
Le premier écran de configuration ne s’affichera automatiquement 
qu’après que le cordon d’alimentation ait été branché dans une 
prise murale et que la télévision soit allumée la première fois.

 Mettre le téléviseur sous tension avec la touche “POWER”
 Sélectionnez la langue d’affichage

English/Español/Français 
 Régler le mode de visualisation
1無 Sélectionnez votre mode de visionnement (Assurez-vous de 

sélectionner «Usage à domicile»)
2無 Confirmez votre sélection (Usage à domicile) avant d’appuyer 

sur la touche OK.
 z Si vous sélectionnez «Démonstration en magasin» par erreur en 

mode «visionnement de l’appareil», un écran de confirmation 
s’affiche.  
• Sélectionnez «Non» et retournez à l’écran précédent  
  «Réglage du mode d’affichage» 
• Si vous sélectionnez «Oui», l’écran passe en mode de  
  démonstration en magasin. 

 z Pour afficher le « Mode de visionnement de l’appareil», tel 
qu’illustré ci-dessus et sélectionner «Usage à domicile», 
exécuter «Rétablir défaut» dans le menu «Réglage»
• Si vous effectuez «Réinitialisation par défaut», veuillez ne  
  pas débrancher le cordon d’alimentation lorsque le  
  téléviseur est en cours de réinitialisation.

 Réglage ANT / Câble (configuration automatique 
      des canaux)
1無 Sélectionnez le type de signal «Par voie hertzienne» ou «Câble»
2無 Sélectionnez «Programme auto» et lancez le balayage ; le 

balayage de canaux débute.
 Réglage initial terminé. 
      Félicitations! La configuration est terminée.

Pour regarder la TV via une boîte de Câble, un récepteur 
satellite, ou toute autre source (DVD, DVR, appareil de jeu, etc.), 
appuyer sur bouton ENTRÉE et choisir les données appropriées.

Remarque: 
 z Si vous éteignez la télévision avant de terminer le “Réglage 
initial”, la configuration initiale ne se lancera à nouveau que la 
prochaine fois que vous allumerez l’appareil.

 z Vous pouvez répéter le «Réglage initial» en sélectionnant  
«Rétablir défaut » dans le menu «Réglage».

 z Après le «Réglage initial», vous pouvez aussi changer la 
«Langue» et le «Réglage ANT / Câble» à partir des menus 
«Configuration» et « TV » respectivement.

 z À propos des systèmes de radiodiffusion 
Analogique  (NTSC): Diffusion conventionnelle
Numérique (ATSC): Normes pour la télévision numérique, 
y compris la télévision haute définition (HDTV), télévision 
à définition standard (SDTV), la diffusion de données, son 
audio surround multi-canaux et télévision interactive.

Ce produit intègre certains types de logiciels à source 
ouverte. Ce programme est distribué dans l'espoir qu’il 
sera utile, mais SANS AUCUNE GARANTIE ; sans même 
la garantie implicite de VALEUR MARCHANDE ou de 
FONCTIONNALITÉ POUR UN BUT PARTICULIER. 
Veuillez vous référer aux modalités et conditions figurant 
dans le  menu « Licence » de ce produit.

Panasonic ne garantit pas le fonctionnement et les 
performances des périphériques d'autres fabricants, 
et nous déclinons toute responsabilité ou dommage 
découlant de l'exploitation et / ou la performance de 
l'utilisation des périphériques d’autres fabricants.

HDMI, le logo HDMI et High-Definition Multimedia 
Interface sont des marques de commerce ou des 
marques de commerce enregistrées de HDMI Licensing 
LLC aux États-Unis et dans d’autres pays.

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratoires. Dolby et le 
symbole double-D sont des marques déposées de Dolby 
Laboratoires.

Modèle prises en charge: TC-L32B6/TC-32LB64
Aux États-Unis, Energy Star est un 
programme conjoint de l’United States 
Environmental Protection Agency 
et du United States Department 
of Energy. Il est administré au 
Canada par Ressources naturelles 
Canada (RNCan) à travers l’Office 
de l’efficacité énergétique (OEE). 
Le but de ce programme est de 
protéger l’environnement tout en 
faisant économiser de l’argent par 
l’entremise de produits et de pratiques 
éconergétiques. Ce produit répond aux 
exigences ENERGY STAR au réglage 
« utilisation à domicile » et c’est à 
ce réglage que l’économie d’énergie 
sera réalisée. Toute modification des 
réglages de « l’usage à domicile » ou 
d’autres paramètres d’usine par défaut 
pourrait entraîner une plus grande 
consommation d’énergie au-delà des 
niveaux qui répondent à ENERGY STAR. 

Contenus
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[Réglage du diaporama]
1無 Affichez l’écran «Réglage du diaporama» 

OPTION

2無 Sélectionnez les items et valider 
Réglage du diaporama

Effet de transition Volet�

Interv. d'affichage
Taille de la photo Normal

5 seconds
Reprise HF
Musique de fond HF

 Sélectionnez

 OK

 Effet de transition
Effet pour changement de photo lors du diaporama. 
[Aucun] / [Fondu enchaîné] / [Volet g] / [Volet ] / 
[Volet h] / [Volet ] / [Volet intérieur] / [Volet extérieur] 
/ [Aléatoire]
 Taille de la photo

Sélectionne le mode vue agrandie ou normale pour la 
visualisation unique et le diaporama. [Normal] / [Zoom] 
• En fonction de la taille de la photo, la photo ne peut pas 

être agrandie.
 Interv. d’affichage

Définit l’intervalle pour chaque image à afficher en mode 
diaporama. [5] / [10] / [15] / [30] / [60] / [90] / [120] 
(seconds)
 Reprise

Activer ou désactiver la fonction de répétition du 
diaporama (cycle). [EF] / [HF]
 Musique de fond

Sélectionne la musique de fond pendant le mode Photo 
[HF] / [Type1] / [Type2] / [Type3]  
• [Type1], [Type2] et [Type3] sont des musiques fixées 
installées dans ce téléviseur.

Remarque: 
 z La qualité d’image peut être moindre en fonction des 
réglages du diaporama.

 z Le réglage d’image peut ne pas fonctionner selon les 
paramètres du diaporama.

Jouer de la musique
Format de fichier pris en charge  (p.13)
Les dossiers de musique dans la mémoire flash USB 
seront affichés.

My Music_1 My Music_2 My Music_3

Lecteur multimédia Dossiers Musique 

USBEXIT
Sélection RETOUR

 Lecture Dossier

InfoAccés
Options - Musique

Sélect. lecteur

Guide d’utilisation

Sélection de support

Caractéristiques

● Lecture Dossier   

● Sélection lecteur   

● Sélection de support   

[Options - musique]
1無 Afficher l’écran des « Options - musique »

OPTION

2無 Régler la fonction de répétition selon vos préférences
 Reprise
     ([HF] / [Un] / [Dossier])

Options - musique

Reprise Un
Sélectionner 

[Autres réglages du lecteur multimédia]
1無 Affichage du menu

2無 Sélectionnez l’item «Image» 
 Sélectionnez

 Suivant

Lock

TV

Image

Audio

3無 Régler
 Réglez l’image et l’audio

     

 Sélectionnez

 Réglages
Image

Audio

Image RetourSélection/

Bleu

Rétroéclairage 100
100
60
60

0
70

Contraste
Brillance
Couleur
Nuances
Netteté
Temp. couleur

Mode Éclatant
Rétablir défaut

 z Certains éléments sont grisés pour indiquer qu’ils ne sont pas 
disponibles. La disponibilité dépend du contenu.

Regarder la TV
 Allumer le téléviseur 

 z Sélectionnez ANT / Câble dans l’aide du bouton d’entrée.
 Choisir un numéro de chaîne
Pour entrer directement le numéro digital du canal
Appuyer également sur les touces CH V

 / CH V de contrôle de 
côté ou sur les touches CH V

 / CH V sur la télécommande pour 
sélectionner le programme.
● Appuyer sur la touche V pour sélectionner le canal suivant.
● Appuyer sur la touche V pour sélectionner le canal précédent.
Pour connexion Câble / Satellite- 
Utilisez la télécommande de votre appareil.
Remarque: 

 z Sélectionnez à nouveau «Câble» ou «Antenne» dans «Entrée 
ANT» du menu «TV» pour passer des paramètres entre la 
réception par câble et par antenne.

 z Le numéro de canal et le niveau du volume restent les mêmes 
après que la TV soit éteinte.

Écoutez avec SAP (Secondary 
Audio Programming)

 Sélectionnez le mode audio pour regarder la TV
Mode-numérique
Appuyez sur [SAP] pour sélectionner la prochaine piste audio (si 
disponible) lors de la réception d’un canal numérique.
Mode analogique
Appuyez sur [SAP] pour sélectionner le mode audio souhaité.
● Chaque appui sur [SAP] change le mode audio.   
   («Stéréo» / «SAP» / «Mono»)

 z Le mode sélectionné est uniquement défini pour le programme 
que vous regardez en ce moment.

 z SAP n’est pas disponible lorsque vous regardez la télévision 
avec un décodeur câble ou satellite connecté via HDMI.

 z Contactez votre opérateur de câble ou de satellite pour obtenir 
des instructions sur l’activation de SAP avec leur matériel.

Sous-titres (CC)
 Appuyez sur [CC] pour sélectionner le 
     mode de réception CC1/CC2/CC3/CC4, et  
     les paramètres CC dans le menu.

 z Le mode sélectionné est uniquement défini pour le programme 
que vous regardez en ce moment.

 z Le sous-titrage n’est pas disponible lorsque vous regardez la 
télévision avec un décodeur câble ou satellite connecté via HDMI.

 z Contactez votre opérateur de câble ou de satellite pour obtenir 
des instructions sur l’activation des sous-titres avec leur matériel.

 z Le service de sous-titrage dépend du signal d’entrée.

Affichage des informations
 Affiche ou cache l’information. Affiche la 
     bannière de la chaîne lorsque vous regardez  
     des programmes via l’entrée antenne / câble.

14-1
ABC-HD

Antenna

7:00 AM - 8:00 AM SAP

TV-G CC1 480i SD

The News 480i
Identifiant
 de station

Chaîne Programme Durée du programme Indication SAP

Niveau de 
classification

Chaînes 
favorites

Sous-titres Résolution 
du signal

Signal 
d’entrée

Déficience visuelle、
Déficience auditive 

Affichez le menu «Options»
 Appuyez sur [OPTION] pour afficher le 
     menu des «Options»   
Ce menu comporte des raccourcis pour des fonctions pratiques.
Ce menu est disponible uniquement lorsque le téléviseur utiliser 
l’entrée antenne / câble, et non lors de l’utilisation du câble ou 
décodeur satellite. 
Mode de balayage de chaînes
Spécifiez les favoris ou le type de chaînes à afficher lorsque 
vous appuyez sur la touche [ / ].
● «Tous» / «Favoris» / « Numér. Seul.» / «Analog. Seul.»
«Favoris» : Seules les chaînes enregistrées dans mes FAVORIS.
Fréquencemètre 
Vérifiez la puissance du signal s’il y a de l’interférence ou 
que l’image numérique fige.

 z Si le signal est faible, vérifiez l’antenne. Si un problème n’est 
détecté, consultez votre revendeur local.

Appelez un canal favori
 FAVORI
Les numéros de chaînes enregistrés dans Favoris s’affichent sur 
l’écran de “liste de favoris”.  Sélectionnez la chaîne désirée avec 
le curseur haut / bas.
Pour définir les chaînes favorites 
Lors de l’affichage de la chaîne que vous souhaitez configurer :
● «Tous» / «Favoris» / « Numér. Seul.» / «Analog. Seul.».
«Favoris» : Seules les chaînes enregistrées dans mes FAVORIS

 z Lorsque vous regardez une chaîne préférée, l’icône “ ” sera 
affichée sur la bannière de chaînes.

 z Vous pouvez définir jusqu’à 10 chaînes en tant que favorites.
 z Si vous réglez une chaîne dans un dans un emplacement 
utilisé, la chaîne originale Favorite sera d’abord supprimée, et 
vous pourrez ensuite en ajouter une nouvelle.

 z Vous ne pouvez définir des chaînes favorites lors de l’utilisation 
du câble ou décodeur satellite.

Pour supprimer des chaînes favorites
 z Sélectionnez la chaîne que vous souhaitez supprimer, puis 
appuyez sur la touche OK.

 z L’icône “ ” sera retiré de la bannière de chaînes.

Réglage/entrée du mot de passe
Vous avez besoin d'entrer le mot de passe quand vous accédez au 
canal ou les entrées sont vérouillés. 
 Entrer votre mot de passe à 4 chiffres 

 z Si c’est la première fois que vous entrez le mot de passe, 
veuillez entrer «1234». C’est le mot de passe par défaut.

 z Pour changer le mot de passe - Saisissez le nouveau mot 
de passe à 4 chiffres deux fois.

 z Prenez note de votre mot de passe. Ne l’oubliez pas. (Si vous 
avez oublié votre mot de passe, consultez votre revendeur local.)  

 z Quand vous choisissez une chaîne fermée à clef, un message 
sera affiché que vous permet de regarder la chaîne après que vous 
entrez votre mot de passe. 

Réglez la «Minuterie de veille»
Le téléviseur se met automatiquement en veille au bout de la 
période sélectionnée.
 Appuyez sur [SLEEP] jusqu’à ce que l’heure 
      désirée apparaisse. 
Remarque: 

 z Il est également possible de régler le temps de «Minuterie de 
veille» dans le menu «Réglage».

 z Pour annuler, réglez sur “HF” ou éteignez le téléviseur.
 z Quand le temps restant est de 3 minutes, le temps clignote à 
l’écran.

● «HF» / «15» / «30» / «60» / «90» (minutes)

Comment Utiliser les Fonctions de Menu
Les divers menus vous permettent de faire des paramètres pour 
l'image, le son, et les autres fonctions pour que vous pouvez 
apprécier regardant TV a convenu mieux pour vous.
1無 Appuyer sur la touche MENU et sur les boutons ▲▼ pour 

sélectionner le menu, le menu s'affichera.
2無 Appuyer sur les touches ▲▼ pour sélectionner l'item désiré.
3無 Appuyer sur la touche ◄► pour ajuster la valeur.
4無 Appuyer sur la touche RETOUR pour revenir au menu précédent.
 Afficher le menu

 z Montre les fonctions qui peuvent être ajustées.
 z Quelques fonctions seront rendues infirme dépendent du type 
de signal d'entrée.

Structure de menu

Blocage

TV

Réglage

Image

Audio

Image

Mode
Rétablir défaut

Éclatant

Bleu

Rétroéclairage 100
100
60
60

0
70

Contraste
Brillance
Couleur
Nuances
Netteté
Temp. couleur

Barre de menu
Appuyez sur [OK] ou [curseur droit] pour déplacer les éléments de menu.

Menu des items

Appuyez sur [OK] pour entrar 
la page submenú 
au prochain écran disponible. 

Guía de funcionamiento

Option de l’item
Barre d’intensité

(exemple: “Image” menu)
Réglages SortieSélection/OK

Choisir le menu

Blocage

TV

Réglage

Image

Audio

Réglages d'image

Réglages audio

Réglagess Vérouiller
(Canal, Programme, etc.)
Réglages TV  
(Syntonisation, langue audio, type audio préféré)
Réglages (autres configurations)

Ajuster ou choisir un élément de menu

TV

Audio 100
100
60
60

0
70

 Régler ou sélectionner 
 l’option
 Sélection de l’itemBlocage

Réglage

Image

Audio

Image

Mode
Rétablir défaut

Éclatant

Normalisation

Rétroéclairage
Contraste
Brillance
Couleur
Nuances
Netteté
Temp. couleur

OK SortieSélection/OK

 z Certains éléments ont des sous-menus, appuyez sur la 
touche [OK] pour accéder au sous-menu

TV

Audio

Image IA EF
Entrer dans 
le sous-menuBasRéducteur

Image évoluée

Blocage

Réglage

Image

Image RetourSélection/

Configurations Articles Option
Image
 

Réinitialisation 
par défaut

Réinitialise tous les réglages de 
l'image aux réglages d'usine par 
défaut.

Mode image Vif/Standard/Cinéma/Jeux/
Personnalisé 

Rétro-
éclairage

[Règle la luminosité du rétro-
éclairage.]

Contraste, 
Brillance,
Couleur,
Nuances,
Netteté

[Règle la couleur, la luminosité, 
etc. pour chaque mode d’image 
selon vos préférences]

Temp. couleur Bleu/Normalisation/Rouge
• Sélectionne un choix de couleurs pour 
Froid (bleu), Normal, ou Chaud (rouge).

Image IA HF/EF
• Contrôle les zones sombres sans 
affecter le niveau de noir ou de 
luminosité dans l’image globale. 

Réducteur 
(Réduction du 
bruit par points)

Déactivé/Faible/Médium/Fort
• Réduit le bruit, communément appelé 
neige. Le laisser désactivé lors de la 
réception d’un signal fort. 

• Certains menus sont grisés selon le signal d’entrée ou l’état.
Image évoluée Filtre 3D Y/C : Minimise le bruit et 

le décalage de couleur dans l’image.
Codeur couleur: Sélectionne la 
résolution d'image des composants ou 
appareils connectés.
DS: Définition standard
HD: Haute définition
Utilisé uniquement avec un signal vidéo 480p.
Niveau du noir : Sélectionne 
sombre ou clair. Valide seulement pour 
les signaux d’entrée externes.
Réducteur MPEG : Réduit le bruit 
de l’image en vidéo compressée MPEG.
• Pour TV numérique seulement 
Réduction 3:2 : (HF/Auto) Ajuste 
l'image enregistrée en 24 images par 
seconde pour une qualité optimale.
Réglages du format : 
Format d'écran (CADRAGE/ZOOM/
H-LARGE/PLEIN/4:3) Modifie le format 
(ratio d’aspect). Permet de choisir l'aspect 
en fonction du format du signal reçu. 
Format H (Format 1/Format 2) Règle 
l’affichage horizontal pour réduire le bruit 
des deux côtés des bords de l’image.
Format 2: Règle la taille de l’image selon 
le mode d’aspect pour réduire le bruit.
Format HD (Format 1/Format 2) 1: 
Affichage 95% de signal HD, pour 
couper le bruit sur les bords de l’écran.
2: Image complète.
Réglages zoom (Position-V/
Format-V) Ajuste l’alignement vertical et 
la taille lorsque le format est “Zoom”.

Configurations Articles Option
Audio

Rétablir défaut
Réinitialise tous les réglages de 
l'image aux réglages d'usine par 
défaut.

Graves [Augmente ou diminue la 
réponse des graves].

Aigus [Augmente ou diminue la 
réponse des aigus].

Équilibre [Accentue le volume des haut-
parleurs gauches / droits.]

Son ambio
HF/EF 
Améliore la réponde de l’audio L / R 
(gauche, droite) lors de l'écoute en stéréo.

Haut-parleurs 
télé

HF / EF 
Passe à "Arrêt" lors de l'utilisation de 
haut-parleurs externes. Arrêt : "Son 
ambio" ne fonctionne pas si "Désactivé" 
est sélectionné.

Sortie audio 
num.

Auto : Contourne le signal DTS, si la 
source d'entrée est au format DTS ou de 
sortie fixe pour Dolby Digital en plus de la 
source DTS.
PCM : Le signal de sortie numérique 
est verrouillé sur PCM.

Audio entrée
Entrée HDMI1 : (Digital/Analog)
Sélectionnez la borne d'entrée audio 
lorsque le câble DVI est raccordé.
(Signal analogique d'entrée audio)

Il vous sera demandé d'entrer votre mot de passe chaque fois 
que vous affichez le menu "LOCK.

Configurations Articles Option
Blocage

Mode

HF : Déverrouille tous les paramètres 
de verrouillage de la "Canal", du 
"Émission" et de "Entrée".
Tous : Verrouille toutes les entrées 
quels que soient les réglages du 
verrouillage de "Canal", "Émission" et 
"Entrée".
Person. : Verrouille les entrées 
spécifiées pour "Canal", "Émission" et 
"Entrée".

Canal 
(Ces chaînes 
seront bloquées 
quelle que soit la 
classification du 
programme.) 

[Sélectionnez une chaîne à 
verrouiller.]

Émission 
(Pour définir 
un niveau de 
classement)

Mode : (HF/EF) Régler l'état 
de verrouillage du programme. La 
technologie "V-chip" permet que des 
émissions limitées soient verrouillées 
selon des classifications de télévision.
EF: Réglez chaque niveau de catégorie 
(Classement de films américains 
USTV, Classement canadien anglais, 
canadien français) 
Classement TV US/Classement 
films US/Class. Canada angl./
Class. Canada fran.

Entrées
HDMI1/HDMI2/Composant/
Vidéo  
Verrouille les entrées externes en 
conséquence.

Modifier
[Modifie le mot de passe. Entrez 
le nouveau mot de passe à 4 
chiffres deux fois.]

• Cette télévision est conçue pour prendre en charge le «Système américain  
  téléchargeable Par région » lorsque disponible. (Disponible uniquement aux  
  USA)
• La classification HF est indépendante des autres classements.
• Lorsque vous placez un verrou sur un niveau spécifique, basé sur l’âge de   
  classification, la classification HF et toute autre classification plus restrictive  
  seront également bloquées.

Configurations Articles Option
TV Entrée ANT Câble/Antenne

Program. auto
Syntonisez automatiquement de 
nouveau les chaînes captées 
dans le secteur.

Program. 
manuelle

Réglez la chaîne analogique 
manuellement après la recherche 
automatique de chaînes.   

MTS Stéréo/SAP/Mono
Langue audio English/Spanish/French

Type audio 
préféré

Voie audio princ./Déficience 
auditive/Déficience visuelle
Paramètres de narration pour les 
utilisateurs déficients
Malentendants:  Active le sous-titrage 
codé lorsque disponible sur les émissions.
Malvoyants : Active la bande-son lorsque 
disponible sur les émissions.
• Pour TV numérique seulement.

Configurations Articles Option
Réglage Langue English/Español/Français

Réglage 
minuterie

Minuterie de veille : 
(HF/15/30/60/90 (minutes))
Aucun signal 10 minutes : (En 
marche/Hors marche)  
Pour économiser l’énergie, le téléviseur 
s’éteint automatiquement si aucun signal 
et aucune opération continue pendant plus 
de 10 minutes.
Inactivité de 3 heures : (En 
marche/Hors marche)  
Pour économiser l’énergie, la télévision 
s’éteint automatiquement si elle ne reçoit 
aucun signal ni aucune opération continue 
pendant plus de 3 minutes.

Sous-titres Affiche les sous-titres. 

Ident. prises Vous pouvez identifier le terminal avec 
le type d’équipement qui lui est branché.

Contrôle HDMI

Fonction CEC : (HF/EF) EF: La TV 
s’allume automatiquement et bascule 
vers l’entrée HDMI appropriée chaque 
fois qu’un appareil HDMI connecté est 
en marche et que le mode de lecture 
est sélectionné.
Lien-hors mar. : (Non/Oui) EF:  
Lorsque la télévision est éteinte, tous 
les appareils HDMI raccordés sont 
automatiquement mis hors tension. 
• Les enregistreuses DVD Panasonic 
ne s’éteignent pas si elles sont toujours 
en mode d’enregistrement.
• La télévision demeure allumée même 
si l’appareil HDMI connecté est éteint.  

À propos Affiche la version de la télévision 
et la licence du logiciel.

Rétablir défaut

Procéder à la réinitialisation efface 
tous les réglages effectués dans le 
menu "Configuration", tels que les 
réglages des chaînes.
Après la réinitialisation, "Réglage 
initial" sera lancé lorsque vous 
rallumez la télévision.

• La télévision comprend un décodeur intégré qui est capable de  
  fournir un affichage de texte de l’audio. Le programme en cours de  
  visualisation doit transmettre les informations des sous-titres (CC). 
• Les réglages dans “Analogique” ou “Numérique” dépendent du  
  diffuseur.

Utilisation du lecteur multimédia
Le lecteur multimédia vous permet de regarder des photos 
et d’écouter de l’audio enregistrés sur une mémoire flash 
USB.
L’image peut ne pas s’afficher correctement sur ce 
téléviseur en fonction de l’appareil d’enregistrement utilisé.

 z L’affichage peut être retardé s’il y a beaucoup de fichiers et 
dossiers.

 z Les fichiers partiellement dégradés peuvent être affichés à une 
résolution réduite.

 z Les réglages de l’image peuvent ne pas prendre effet selon 
les conditions.

 z Les noms de dossiers et de fichiers peuvent être différents en 
fonction de l’appareil photo ou vidéo numérique utilisé.

Démarrage du lecteur multimédia
 Insérez la carte mémoire flash USB au TV

 z Insérer le périphérique  z Retirer le périphérique

Insérer 
directement

Insérer 
directement

 z Le lecteur ne prend en charge que les périphériques USB de 
stockage de masse.

CONFORMITÉ:
- Prend en charge uniquement USB1.1 ou USB2.0 standard.
- Supporte le format de fichier FAT16 ou FAT32.
- La capacité maximale supportée de l’USB est de 32 Go.
- Les Hub USB ou adaptateurs de carte ne sont pas pris en charge.

Affichage du contenu

 Démarrez le lecteur multimédia 
MEDIA
PLAYER

 Sélectionnez le contenu

VidéosPhotos Musique

Sélection de support

USB

EXIT
Sélection
RETOUR

Accés

 Sélectionnez les données [Photos] / 
     [Musique]

La manière d’afficher les données diffère en fonction des 
conditions de stockage des données.

1無 Sélectionner le titre/dossier 
2無 Sélectionner le fichier

 Afficher ou lire
Les images de vue miniature / lecture et le fonctionnement 
diffèrent selon le contenu sélectionné.

Affichage photos
Format de fichier pris en charge  (p.13)
La miniature de toutes les photos dans la mémoire flash 
USB sera affichée.

EXIT
Sélection RETOUR

Diaporama

InfoAffichage
Réglage du diaporama

USB

Lecteur multimédia  Photos Toutes les photos

Guide d’utilisation

Sélection de supportSélect. lecteurSélection affichage

Caractéristiques

● Diaporama   

● Sélection affichage   

● Sélection lecteur   

● Sélection de support   

 : Affichage d’erreur
Affiche des informations de données (nom de 
fichier, date, taille, etc.) et varie en fonction des 
données sélectionnées.  

INFO

[Sélection affichage]
1無 Afficher l’écran de sélection du mode d’affichage 

2無 Sélectionner le type d’affichage
Dossiers  Sélectionner

 OK

 z Affichage des dossiers : Affiche les miniatures groupées par dossier 

3無 Sélectionnez l’affichage des dossiers pour afficher les miniatures 
du groupe sélectionné

OPTION

2010/10/23

2010/11/24

2010/10/25

2010/12/01

2010/11/01

2010/12/03

2010/11/05

2010/12/20

2010/11/10

2010/12/22

2010/11/22 2010/11/23

 Photos

USBEXIT Info

 Sélectionner

 Afficher les vignettes du 
dossier sélectionné

Sélection RETORN
Diaporama

Vista
Réglage du diaporama

Lecteur multimédia 

Sélection de supportSélect. lecteurSélection affichage

•  Pour revenir à la miniature de toutes les photos
 Sélectionner

 OK

Garantie limitée (pour le Canada)
Panasonic Canada Inc.

5770, Ambler Drive, Mississauga (Ontario) L4W 2T3
PRODUIT PANASONIC – GARANTIE LIMITÉE

Panasonic Canada Inc. garantit que ce produit est exempt de défauts de matériaux et de main-d’œuvre dans un contexte d’utilisation 
normale pendant la période indiquée ci-après à compter de la date d’achat original et, dans l’éventualité d’une défectuosité, accepte, 
à sa discrétion, de (a) réparer le produit avec des pièces neuves ou remises à neuf, (b) remplacer le produit par un produit neuf ou 
remis à neuf d’une valeur équivalente ou (c) rembourser le prix d’achat. La décision de réparer, remplacer ou rembourser appartient à 
Panasonic Canada Inc. 

Téléviseurs Viera (46 po et plus) Service à domicile Un (1) an, pièces (y compris l’écran) et main-d’œuvre
Téléviseurs Viera (moins de 46 po) Service en atelier Un (1) an, pièces (y compris l’écran) et main-d’œuvre 

Le service à domicile n’est offert que dans les régions accessibles par routes et situées dans un rayon de 50 km d’un centre de 
service Panasonic agréé. 
Le service à domicile exige un accès complet et facile au produit par le technicien du centre de service agréé et n’inclut pas le retrait ni 
la réinstallation d’un appareil déjà installé.  Si l’appareil doit être retiré pour fins de réparation, cette décision est à l’entière discrétion du 
technicien du centre de service. Sous aucune considération, ni Panasonic Canada Inc. ni le centre de service agréé ne peuvent être 
tenus responsables de tout dommage spécial, indirect ou consécutif. 
La présente garantie n’est fournie qu’à l’acheteur original d’un des produits de marque Panasonic indiqués plus haut, ou à la 
personne l’ayant reçu en cadeau, vendu par un détaillant Panasonic agréé au Canada et utilisé au Canada. Le produit ne doit pas 
avoir été « vendu tel quel » et doit avoir été livré à l’état neuf dans son emballage d’origine.  
POUR ÊTRE ADMISSIBLE AUX SERVICES AU TITRE DE LA PRÉSENTE GARANTIE, LA PRÉSENTATION D’UN REÇU D’ACHAT 
OU DE TOUTE AUTRE PIÈCE JUSTIFICATIVE DE LA DATE D’ACHAT ORIGINAL, INDIQUANT LE MONTANT PAYÉ ET LE LIEU 
DE L’ACHAT, EST REQUISE.
RESTRICTIONS ET EXCLUSIONS
La présente garantie COUVRE SEULEMENT les défaillances attribuables à un défaut des matériaux ou à un vice de fabrication et 
NE COUVRE PAS l’usure normale ni les dommages esthétiques. La présente garantie NE COUVRE PAS NON PLUS les dommages 
subis pendant le transport, les défaillances causées par des produits non fournis par Panasonic Canada Inc. ni celles résultant d’un 
accident, d’un usage abusif ou impropre, de négligence, d’une manutention inadéquate, d’une mauvaise application, d’une altération, 
d’une installation ou de réglages impropres, d’un mauvais réglage des contrôles de l’utilisateur, d’un mauvais entretien, d’une surtension 
temporaire, de la foudre, d’une modification, de la pénétration de sable, de liquides ou d’humidité, d’une utilisation commerciale  
(dans un hôtel, un bureau, un restaurant ou tout autre usage par affaires ou en location), d’une réparation effectuée par une entité 
autre qu’un centre de service Panasonic agréé ou encore d’une catastrophe naturelle. Les piles sèches sont également exclues de la 
présente garantie.
CETTE GARANTIE LIMITÉE ET EXPRESSE REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, INCLUANT LES 
GARANTIES IMPLICITES DU CARACTÈRE ADÉQUAT POUR LA COMMERCIALISATION ET UN USAGE PARTICULIER.  PANASONIC 
CANADA INC. N’AURA D’OBLIGATION EN AUCUNE CIRCONSTANCE POUR TOUT DOMMAGE DIRECT, INDIRECT OU CONSÉCUTIF 
RÉSULTANT DE L’UTILISATION DE CE PRODUIT OU DÉCOULANT DE TOUTE DÉROGATION À UNE GARANTIE EXPRESSE OU 
IMPLICITE. (À titre d’exemple, cette garantie exclut les dommages relatifs à une perte de temps, le transport jusqu’à et depuis un centre de 
service agréé, la perte ou la détérioration de supports ou d’images, de données ou de tout autre contenu en mémoire ou enregistré. Cette liste 
n’est pas exhaustive et n’est fournie qu’à des fins explicatives.)
Certaines juridictions ne reconnaissent pas les exclusions ou limitations de dommages indirects ou consécutifs, ou les exclusions de garanties 
implicites. Dans de tels cas, les limitations stipulées ci-dessus peuvent ne pas être applicables. La présente garantie vous confère des droits 
précis; vous pourriez aussi avoir d’autres droits pouvant varier selon votre province ou territoire de résidence. 

SERVICE SOUS GARANTIE
Pour tout renseignement sur les produits et de l’assistance technique, veuillez communiquer avec :  

Notre centre de service à la clientèle: Ligne sans frais : 1-866-330-0014
ou visitez le site Web suivant : https://concierge.panasonic.ca

Pour toute réparation, veuillez communiquer avec un agent de service à la clientèle VIERA aux coordonnées indiquées ci-dessus.

EXPÉDITION D’UN PRODUIT À UN CENTRE DE SERVICE
Emballez soigneusement, de préférence dans son carton d’origine, et expédiez, franco de port, suffisamment assuré. Accompagnez le 

tout d’une description de la défectuosité présumée et d’une pièce justificative de la date d’achat original.

Format de fichier pris en charge par 
le lecteur multimédia

 Photos
Format Extension de fichier

JPEG
.jpg
.jpeg

Résolution 
d’image (pixel) Details / Restrictions

4 × 4 à
15,360 × 8,640

Normes DCF et EXIF
Sous-échantillonnage :4:4:4, 4:2:2, 
4:2:0
● Le JPEG progressif n'est pas pris en 
charge.

 Musique
Codec Extension de fichier

MP3 .mp3
Restrictions

Débit binaire
● 32/40/48/56/64/80/96/112/128/160/192/224/256/320  
   kbits/s
● Aucune prise en charge VBR

Remarque: 
 z Certains fichiers ne peuvent pas être lus même s’ils remplissent 
ces conditions.

 z Ne pas utiliser de caractères à deux octets ou autres codes 
spéciaux pour les données.

 z L’appareil peut devenir inutilisable avec ce téléviseur si les noms 
de fichier ou de dossier sont modifiés.

 z L’image peut ne pas s’afficher correctement sur ce téléviseur en 
fonction de l’appareil d’enregistrement utilisé.

 z L’affichage peut être retardé s’il y a beaucoup de fichiers et 
dossiers. 

 z La fonction ne peut pas afficher de motion JPEG et des images 
fixes non formatées DCF (c.-à-d TIFF, BMP). 

 z Les données modifiées par PC peuvent pas être affichées. 
 z Les images importées d’un ordinateur doivent être compatibles 
avec EXIF 2.0, 2.1 et 2.2. 

 z Les fichiers partiellement dégradés peuvent être affichés à une 
résolution réduite. 

 z Toutes les extensions « .JPG »  de la mémoire flash USB seront 
lues en mode visionneuse de photos. 

 z Les noms de dossiers et de fichiers peuvent être différents en 
fonction de l’appareil photo numérique utilisé. 

Spécifications
Tension

LE courant alternatif 110-127 V, 60 Hz
Consommation de électrique nominale

32” : 60 Watts ; 39” : 91 Watts ; 50” : 137 Watts 
État de veille

32” : 0,3 Watts ; 39” : 0,3 Watts ; 50” : 0,3 Watts
Taille d’écran visible (en diagonale)

32” classe : 31.5 inch (80cm) 
39” classe : 38,5 inch (98cm) 
50” classe : 49,5 inch (127cm)

Nombre de pixels
32” HD (1366X768) 
39” FHD (1920X1080)
50” FHD (1920X1080)

Dimensions  (Y compris la Position)
32” : 29,2” × 20,3” × 7,3” (741 mm × 515 mm × 184 mm)
39” : 35,3” × 23,7” × 8,6” (896 mm × 602 mm × 217 mm)
50” : 44,9” × 29,1” × 10,9” (1139 mm × 739 mm × 275 mm)

Poids net  
32” : 15,4Ib. (7 kg)  (Y compris la Position)
32” : 14,3Ib. (6,5 kg)  (TV seulement)
39” : 24,3Ib. (11 kg)  (Y compris la Position)
39” : 20,9Ib. (9,5 kg)  (TV seulement)
50” : 43,0Ib. (19,5 kg)  (Y compris la Position)
50” : 35,3Ib. (16 kg)  (TV seulement)

Chaîne haute fidélité
de 1 façon 2 Système inférieur de SP

Chaîne Capability-ATSC/NTSC  
(numérique / analogique)

VHF/UHF: 2 - 69, CATV: 1 - 135 
Production solide

32” : 5W+5W ; 39” / 50” : 10W+10W 
La Gamme Visible maximum

32” : 27,6” × 15,6” (701 mm x 396 mm)
39” : 33,7” × 19,0” (856 mm x 482 mm)
50” : 43,3” × 24,4” (1099 mm x 619 mm)

Conditions opérantes
Température: 32° F - 95° F( 0°C - 35°C)
Humidité: 20 % - 80 % RH (non-condensant)

• Les spécifications sont sujettes à changement sans préavis.
• Le menu et fonctions dans ce manuel peut légèrement 

différer du produit.
• Format de la mémoire flash USB : FAT16, FAT32. (exFAT et 

NTFS non pris en charge).
• Certains périphériques USB (USB HUB ou carte adaptée) ou  clé 

USB ne peuvent être utilisés avec ce téléviseur.

Dossier du client
Le numéro de modèle et le numéro de série de ce produit peuvent être trouvés sur son couvercle arrière. Vous devriez noter ce numéro de série 
dans l'espace fourni et garder ce livre, plus votre reçu d'achat, comme un dossier permanent de votre achat pour aider à l'identification en cas de vol 
ou en cas de perte, et pour soutenir le Service de Garantie.

Numéro de modèle Numéro de série

Panasonic Consumer Marketing Company of North America, 
Division of Panasonic Corporation of North America
One Panasonic Way, Secaucus
New Jersey 07094 U.S.A.

Panasonic Canada Inc.
5770 Ambler Drive
Mississauga, Ontario
L4W 2T3 CANADA M0212-0

© Panasonic Corporation of North America Tous Droits réservés. Imprimé en Chine


